
MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS - 30MM MEDIUM (1.015")
19MM DOVETAIL RINGS, BLACK

Maxima Grooved Receiver Line of scope mounts are designed to fill the need
of mounting scopes to rifles with an integrated receiver mounting rail.
Because each manufacturer has their own proprietary mounting rail design,
each ring model must be machined to exacting tolerances for proper fit and
function. The Maxima Grooved Receiver line fulfills that need. The precision
CNC machined Warne rings provide unsurpassed strength, durability and
quality, and fit a variety of rifle models including CZ 527 (16mm dovetail) and
CZ 550 (19mm dovetail) Receivers. Available in both Quick Detach (QD) and
Fixed models for most CZ firearms.

Attributes

Name: 30MM MEDIUM (1.015") 19MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000620
Mfr. No.: 14BM
Finish: Black
Height: Medium
Scope Tube Diameter: -
Size: -
Style: -
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 165mm
UPC: 656813101320

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAXIMA GROOVED
RECEIVER CZ RINGS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS von Warne MFG. Company.
Diese Ringe sind speziell für die Montage von Zielfernrohren auf Gewehren mit einer integrierten
Empfängermontageschiene konzipiert. Um die Sicherheit und optimale Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte
die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Produkte den Sicherheitsanforderungen entsprechen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Beachte, dass besondere Vorsichtsmaßnahmen für schutzbedürftige Gruppen, wie Kinder, erforderlich
sein können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Ringe nur für die vorgesehenen Gewehrmodelle (z.B. CZ 527 und CZ 550).
Überprüfe vor der Installation, ob die Ringe keine sichtbaren Beschädigungen aufweisen.
Halte die Ringe und das Zielfernrohr während der Montage sicher und stabil.
Achte darauf, dass die Ringe fest, aber nicht übermäßig angezogen sind, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwende die Ringe nicht, wenn du Anzeichen von Materialermüdung oder Korrosion bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer Arbeitsfläche liegt.
Entferne alle Zubehörteile, die die Montage stören könnten.

Installation der Ringe2.

Lege die Ringe auf die Montageschiene des Gewehrs.
Positioniere die Ringe so, dass sie korrekt auf dem Schwalbenschwanz sitzen.
Ziehe die Befestigungsschrauben mit einem geeigneten Werkzeug fest. Achte darauf, dass du die
Schrauben gleichmäßig anziehst.

Montage des Zielfernrohrs3.

Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein und stelle sicher, dass es richtig ausgerichtet ist.
Ziehe die Ringe vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehme gegebenenfalls Anpassungen vor.

Sicherheitsüberprüfung4.

Überprüfe nach der Installation alle Schrauben auf festen Sitz.
Teste die Stabilität des Zielfernrohrs, indem du das Gewehr vorsichtig bewegst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Entsorge defekte oder beschädigte Ringe im Einklang mit den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS, konsultiere bitte
die Website des Herstellers oder wende dich an den Kundenservice. Halte die Produktinformationen bereit, um
eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS sind ein hochwertiges Produkt, das dir helfen kann, dein Zielfernrohr
sicher und zuverlässig zu montieren. Befolge die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und
Installationsanweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS 30MM
MEDIUM (1.015") 19MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Maxima Grooved Receiver CZ Rings. These scope mounts are specifically designed
for mounting scopes on rifles with an integrated receiver mounting rail. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product in compliance with EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always inspect the rings for any signs of damage or wear before installation.
Follow all installation instructions carefully to avoid improper fitting.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for mounted scopes.
Ensure that the rings are securely fastened before each use to prevent accidents.
Avoid using the product in extreme temperatures or environments that may affect its performance.
If you notice any unusual movement or looseness in the rings during use, discontinue use immediately
and inspect the product.
Use only compatible scopes with the Maxima Grooved Receiver CZ Rings to ensure safety and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, screwdriver, and any other tools specified by
the manufacturer.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Installation:2.

Position the rings on the rifle's dovetail rail, ensuring they align correctly with the mounting points.
Securely fasten the rings using the provided screws. Follow the manufacturer’s torque
specifications to avoid overtightening.
Doublecheck that the rings are mounted securely and that there is no movement.

Usage:3.

After installation, carefully attach the scope to the rings, ensuring a snug fit.
Verify that the scope is level and aligned properly for optimal accuracy.
Regularly check the tightness of the rings and screws during use, especially after transportation.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the appropriate support channels
as specified by the manufacturer.



Guide de sécurité pour les anneaux de montage
MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les anneaux de montage MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ de Warne
MFG. Company. Ce produit est conçu pour offrir une solution de montage robuste et fiable pour les fusils avec
un rail de montage intégré. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace du produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Lorsque tu manipules le produit, porte des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou
les éraflures.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer les anneaux de montage.
Ne dépasse pas les spécifications de poids recommandées pour les accessoires montés sur le fusil.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consulte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Vérifie que le fusil est déchargé et sécurisé.

Installation:2.

Fixe les anneaux de montage sur le rail de montage du récepteur en utilisant les vis fournies.
Sers les vis à l'aide d'un tournevis approprié, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager le matériel.
Vérifie que les anneaux sont solidement fixés et ne bougent pas.

Utilisation:3.

Après installation, vérifie la stabilité des anneaux avant chaque utilisation.
Lorsque tu utilises le fusil, assuretoi que les accessoires montés sont bien équilibrés.
Évite de tirer avec le fusil dans des conditions extrêmes qui pourraient endommager les anneaux.

Instructions de disposition
Lorsque tu n'as plus besoin des anneaux de montage, disposeen de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des accessoires de
fusil.
Ne jette pas le produit dans des lieux inappropriés; recyclele si possible.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site Web du fabricant ou
contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des anneaux de montage MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MAXIMA
GROOVED RECEIVER CZ RINGS
Introduzione
Grazie per aver scelto le anelli Maxima Grooved Receiver CZ della Warne MFG. Company. Questo prodotto è
progettato per fornire un montaggio sicuro e stabile per le ottiche sui fucili CZ. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente l'integrità degli anelli e della montatura per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Compatibilità: Verifica che gli anelli siano compatibili con il tuo modello di fucile CZ (ad
esempio, CZ 527 o CZ 550).
Installazione Corretta: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che
potrebbero compromettere la sicurezza.
Uso di Strumenti Adeguati: Utilizza solo strumenti appropriati e in buone condizioni per l'installazione
e la rimozione degli anelli.
Non Modificare il Prodotto: Non apportare modifiche agli anelli o alla loro configurazione originale.
Controllo Periodico: Effettua controlli regolari per assicurarti che gli anelli siano ben fissati e non si
siano allentati durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli sulla guida di montaggio del ricevitore seguendo la configurazione appropriata
per il tuo fucile.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti di non forzare il serraggio.
Controlla che gli anelli siano allineati correttamente e ben fissati.

Uso:3.

Monta l'ottica sugli anelli secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta o programmi di riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un problema di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il rappresentante
della Warne MFG. Company. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto
per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace degli anelli Maxima Grooved
Receiver CZ. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.



Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA GROOVED
RECEIVER CZ RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS från WARNE MFG. COMPANY. Dessa kikarsiktesringar
är designade för att ge en säker och stabil montering av kikarsikten på gevär med integrerade mottagarens
monteringsskenor. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador som kan påverka dess säkerhet och funktion.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att ringarna är korrekt installerade innan du använder ditt gevär.
Använd endast ringarna med kompatibla gevärsmodeller: CZ 527 (16 mm dovetail) och CZ 550 (19 mm
dovetail).
Var försiktig när du hanterar geväret och se till att det alltid är i ett säkert tillstånd.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:2.

Placera ringarna på den integrerade dovetailskenan på ditt gevär.
Se till att ringarna sitter ordentligt och justera dem vid behov för att säkerställa en säker passform.
Använd det rekommenderade verktyget för att dra åt skruvarna, men undvik att överdriva, vilket
kan skada ringarna.

Användning:3.

När kikarsiktet är monterat, kontrollera att det är korrekt justerat för att säkerställa bästa möjliga
sikte.
Vid användning, håll alltid geväret i en säker position och var medveten om din omgivning.

Underhåll:4.

Rengör ringarna regelbundet för att ta bort smuts och skräp som kan påverka deras funktion.
Inspektera ringarna för slitage och byt ut dem om de visar tecken på skada.

Avfallsanvisningar
Avfall som genereras från produkten bör hanteras enligt lokala föreskrifter.



Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ RINGS,
vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du är en ansvarsfull användare och bidrar till säkerheten vid användning av våra produkter.



Návod na bezpečné používání kroužků Warne
MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Warne MAXIMA GROOVED RECEIVER CZ. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení optiky na puškách s integrovanou montážní lištou. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím důkladně zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné známky poškození.
Kroužky používejte pouze na kompatibilních puškách, jak je uvedeno v popisu produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci kroužků se ujistěte, že jsou správně upevněny, aby se zabránilo uvolnění optiky během
používání.
Nepoužívejte kroužky, pokud jsou poškozené nebo pokud se na nich objevily praskliny.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Při používání kroužků dodržujte doporučené maximální zatížení, aby se předešlo selhání produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že je puška bezpečně umístěna na stabilním povrchu.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na integrovanou montážní lištu na přijímači pušky.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně zarovnány a upevněny podle pokynů výrobce.
Dotáhněte šrouby kroužků podle doporučeného točivého momentu uvedeného v technických
specifikacích.

Použití:3.

Po instalaci kroužků nainstalujte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně upevněna a kroužky jsou v dobrém
stavu.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nebraňte opětovnému použití nebo recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Tento návod je v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje potřebné informace
pro bezpečné používání a údržbu produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich
produktů.
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